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Kortrijk 19/3 97.

Zeer eerweerde Heer,

Vereerd met het bezoek

van eenen neteldoek,1

waarvan de netels zijn zorgvuldig afgeschoren;

ik die nu reeds volgroeid,

en, te enden uitgebloeid,

al lang den lieven lust naar dichten heb verloren;

mij dunk' et dat ik mag

op dezen lentedag,

al is 't met armen tooi van rijmen & van klanken,

nog eens de mate slaan,

en eenen dicht begaan,

om u, voor uwen brief, rechtzinnig te bedanken.

Dr Lauwers

Na-dicht:

Over de jgen

......
1 Dit verwijst naar brief van G. Gezelle aan E. Lauwers van met Gezelles reactie op het artikel van E. Lauwers, Over de wonden. In: De

Nieuwe Tijd: 1 (1897) 17, p. 135 ; 1 (1897) 18, p. 142; 1 (1897) 19, p. 150 en 1 (1897) 20, p. 158. Lauwers had zich vergist in het artikel

en gebruikt ’edel doek’ in plaats van ’neteldoek‘. Naast de woordverklaring maakt Gezelle op het einde van zijn brief een grapje:

”Zal mij nog verstouten u altemets ’t een of ’t ander woord open te snijden en, in wat neteldoek, u te zenden”.
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zullen wij zwijgen!2

......
2 In zijn artikel: Over de wonden. In: De Nieuwe Tijd: 1 (1897) 17, p. 135 ; 1 (1897) 18, p. 142; 1 (1897) 19, p. 150 en 1 (1897) 20, p. 158

schreef Lauwers over een oude vrouw: ”Verleden jaar, kwam er te mijnen huize, eene oude jge van een vrouwke, klagende over

pijne in de koppelingen van de schouders en van den knie”. Lauwers vroeg haar of zij zich waste met koud water en ze reageerde:

”en hief preusch en verstoord, haar oud kopken op en zei: ”Mijnheere, sedert dat ik gedoopt ben, en is er nog geen druppel water

omtrent mijn lijf geweest!”“. Gezelle moet dit blijkbaar zeer grappig gevonden hebben, hij gaf commentaar hierbij en in deze brief

gaat Lauwers dieper in op woord ’jge’.
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Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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